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I. Введение
«Загадки» межличностных отношений волнуют, наверное, в той или иной степени нас всех, и от того, насколько успешно мы их разгадываем, зависят, я уверена,  порой наши успехи, удачи и неудачи.
         Овладеть наукой и искусством общения стремятся, наверное, все люди. Хотя бы подсознательно, каждый человек мечтает о том, чтобы всегда свободно чувствовать себя при общении, производить приятное впечатление, приносить радость и себе и окружающим.

         Как показала  проведённая мною исследовательская работа по изучению коммуникативных средств общения учащихся и педагогов общеобразовательной школы, овладеть мастерством жить с людьми для всех нас – дело настолько же сложное, насколько и необходимое.     Сколько бы ненужных ссор, нареканий, конфликтов могли бы мы избежать, если бы  умели формировать культуру взаимоотношений! Да и успешным в жизни, как правило, становятся те люди, которые умеют вести грамотно «коммуникативные переговоры».

         Я  посчитала, что внимательное наблюдение за речевыми ситуациями, возникающими в нашей школе,   знакомство с различными трудами по этике общения, культуре речи – попытка ответить на следующий вопрос: «Почему иногда так сложно складываются взаимоотношения учащихся и педагогов? Почему люди, разные по положению и возрасту, но говорящие на одном языке, объединённые одной культурой  и традициями, иногда совершенно не понимают друг друга? Почему родители не понимают своих детей и наоборот?» Поэтому я и попыталась с помощью изучения и наблюдения  найти ответ на вопрос: влияет ли существующее речевое общение на межличностные отношения учащихся и педагогов, учащихся и учащихся?  
          Настоящая работа не сводится к набору этикетных речевых инструкций о том, как здороваться, как прощаться, как знакомиться, как вести себя в обществе, как строить свои речевые взаимоотношения с педагогами и учащимися.  В ней я привожу и анализирую примеры вербальных и невербальных речевых ситуаций из школьной жизни учащихся  и педагогов города Братск с одной целью - показать возникающие речевые ситуации для совершенствования тем, кто хочет улучшить отношения с окружающими, родными, близкими, педагогами, учениками, друзьями, кто хочет научиться сохранять своё достоинство в самых запутанных ситуациях общения. Надеюсь, что каждый сможет найти для себя нечто важное, что поможет осмыслить и усовершенствовать  коммуникативные  отношения, разрешить, может быть, «застарелые» конфликты.
        В своей работе я  постаралась решить задачи: 
- проанализировать межличностные речевые ситуации, возникающие в стенах школы между педагогами  и учащимися; 
- показать «речевые поступки» человека по отношению к другому человеку; 
- проанализировать ситуации вербального и невербального общения учащихся и педагогов;

- помочь одноклассникам стать успешными в ситуациях общения и жизни;

- провести и проанализировать статистический и качественный анализ тестов и интервьюирования;

- ознакомить учащихся и взрослых с правилами Дейла Корнеги и фольклорной памяткой для правильного речевого общения.

           Мною были выбраны субъекты и объекты речевого общения для исследования. (Приложения №1, №2).
    Гипотеза: проанализировав звучащий язык» и уровень коммуникативной компетенции педагогов и  коммуникативной культуры учащихся, может быть я смогу оказать посильную помощь  учащимся в разрешении возникающих сложностей в общении  как в школе, так и дома, на улице, в общественных местах.
    Исследование мною проводилось на основе методов наблюдения, собеседования, анкетирования, опроса, интервьюирования в течение трёх месяцев при активной помощи 3-х человек, учащихся 6-х классов. Было отслежено около 350 учащихся и 40 педагогов. Обработка данных проводилась мною самостоятельно.
    В самом начале работы я выяснила, что учащимися и педагогами в различных ситуациях активно используется вербальное и невербальное общение. (Приложение №3).
 II. Основная часть

Общение начинается с приветствия.
    Приветствие является своеобразным знаком признания ценности и достоинства человека. Многообразие форм  приветствий в различных школьных ситуациях  с трудом поддалось описанию и классификации. Встречаясь, знакомые люди обязательно приветствуют друг друга. Так у учащихся распространены следующие формы приветствия: «Привет, как дела?», «Здорово, ну как ты?», «Как дела, старик?», «Привет!», «Здравствуй(те)!», «Приветик!», «Здрасьте!», «Здорово!», «Хай!», «Как жизнь?!», «Салют!», «Ёу!», «Как поживаешь?!», «Как житуха?».
     Выбор приветствия  учащихся зависит от многих причин: степени взаимоотношений, настроения, физического состояния (насколько выспался) и своевременного или несвоевременного прихода на занятия (пунктуальности), отношения к конкретному учебному предмету или к  педагогу.  Чаще всего у молодого поколения любая форма приветствия содержит выражение радости по поводу встречи, если не в словах, то в жестах и интонации (громкий голос, хлопок, толчок по плечу  или по спине, «подножка», удар учебником по голове, рукопожатие).
     У педагогов формы приветствий, как правило, продиктованы демократическим этикетом, целевая функция которого продиктована правилом - первым здоровается более вежливый. Поэтому очень часто возникают ситуации, когда первым здоровается преподаватель, а затем уже учащийся.Так у педагогов распространены следующие формы приветствия: «Здравствуй(те)!», «Здорованьки!», «Приветствую вас!», «Добрый день!», «Доброе утро!», «Я рада вас приветствовать!», «Я рада вас видеть!».
    Мною замечено, что у некоторых педагогов приветствие из знака уважения и признания иногда превращается в какую-то каждодневную механическую процедуру (чаще всего это ощущается  по фразе, которую учитель, заходя в класс, изо дня в день произносит со скучающей интонацией: «Здравствуйте, садитесь!»). 
     Нормы и правила этикета часто вызывают разного рода разногласия. Так, известный русский писатель А.И.Куприн был противником такой формы приветствия, как целование женских рук. Но о вкусах не спорят. Неоднократно замечала, что взрослые мужчины признают такую форму приветствия дамы (зачастую транслируется телевизионными источниками, либо- в Драматическом театре, на балах и вечерах), но чаще всего это происходит неумело: либо поднимают высоко руку дамы (чтобы самому не наклоняться низко), либо попросту «тычутся» в руку носом, что создаёт комичную ситуацию. При этом звучат слова - приветствия : «здрасьте», «приветствую», «ага», «знаем-знаем», «рад видеть», что не совсем соответствует общепринятым правилам этикета. Невольно  задумываешься и приходишь к выводу: следует ли применять, не зная тонкостей?
    У учащихся иногда форма приветствия похожа на ситуацию из бразильских сериалов: двое (чаще всего это девочки) с громким речевым гортанным криком: «А-а-а, привет, Машка!..» бросаются друг к другу, усиленно трясут за плечи и громко «насыщают» воздух  двух-  или трёхкратным поцелуем.
   Язык даётся в наше распоряжение в каждой жизненной ситуации, а, значит, в каждой ситуации речевого этикета  несколько форм, и от нас, от заложенных в нас нравственных норм, зависит, какую форму приветствия мы выберем.
 «Ты» и «вы»: обращение как оценка
     Формы обращения имеют огромное множество вариаций. Всё зависит от учёта обстоятельств и личности партнёра по общению, и меру знакомства, и меру доверия и т.д. Так, например, учащиеся  предпочитают обращаться друг к другу на «ты» или: «Маша,ты…», или: «Слушай,ты…», или: «Слышь, ты…», или:  «Эй, ты…», «Ты чё?!»  или фамильярно: «Машка! Ты…». По отношению к педагогам со стороны учащихся я всегда  слышала  только форму «вы», по-видимому,   как дань уважения.
     Педагоги в обращении к коллегам обычно используют слово «вы», реже - «ты» (это при условии, что они либо приятели, либо часто видятся, потому что у них совпадают смены и находятся рядом кабинеты). 
     Большинство педагогов  предпочитают при обращении к учащимся использовать форму «ты», что создаёт морально- психологический климат доверительных  отношений. После проведённого мной интервьюирования выяснилось, что 83 % учащихся  высказались положительно о такой форме обращения учителя к ученику, а 17 % учащихся высказались  за употребление педагогами к ним  формы «вы», что, как показали результаты, позволяет возвысить чувство собственного достоинства, осознать свои общественные права, позволить  «дотянуться» до взрослой формы «вы».
     К незнакомым и педагоги, и родители предпочитают обращаться на «вы», «товарищ»,  «гражданин». Учащиеся более «избирательны»: «дяденька», «дядечка», «дядя прохожий»,  «тётенька», «тётечка», «э-э», «эй, дед» ( такая форма обращения неуважительна, поэтому в ответ часто следует ответная справедливая реакция: «Тоже мне, внучок выискался!»), либо начинают спрашивать, используя невербальный способ общения. Педагогам зачастую приходится в буквальном смысле слова «вести борьбу с учащимися», приучая их обращаться к окружающим по имени и по имени- отчеству.  
  Жест – это дополнение или помеха?
     Понимание мною этого вида общения самым тесным образом связано с   умением правильно истолковывать знаки этого языка. Любой контакт учитель-ученик  предполагает взаимное непроизвольное восприятие мимики, взглядов,  жестов, поз, дистанций, движений и т.п.
    Так во время контрольных, письменных работ педагоги  предпочитают использовать следующее: длительный взгляд,  хмурить брови, жестикулировать указательным пальцем, шипеть и стучать по столу кулаком, карандашом или ручкой,  ключом от входной двери, подпирать руками подбородок, перебирать пальцами по письменному столу, динамично передвигаться между рядами, заглядывая в тетрадь через плечо ученика, стучать указкой, стоять посередине класса, убрав руки за спину - всё это значит для учащихся гораздо лучше, чем самые виртуозные речи учителя. 
    Жесты учащихся могут как им помогать, так и мешать. Особенно мешают слушать говорящего механические жесты: говорящий дёргает себя за ухо, усиленно трёт подбородок, вертит пуговицу, укладывает вещи в портфель, ломает карандаш, потирает кончик носа, чешет затылок, обгрызает ногти, вращает глазами, вертит носком ботинка, вытягивает косичку, хмурит брови (как будто что-то вспоминает), трёт лоб, качается на стуле, притопывает ногой, теребит что-то, роняет ручку, суёт палец в рот, давит пальцами на виски.
     Во время письменных самостоятельных работ идёт активное употребление учениками невербального общения. Так, если хотят сказать «не знаю ничего» - мотают головой вправо – влево и пожимают  одновременно плечами, либо складывают руки на груди и заламывают брови (поза просителя). В знак отрицания принято махать перед лицом рукой с  указательным пальцем;  другие выражают восклицание, опуская глаза, либо руками показывают «крест».  При подсказке  ответа на пальцах показывают количество. Выражая несогласие, крутят указательным пальцем у виска, «цокают» и хмурят брови.
    Для педагогов характерно активное использование эмоциональных жестов в момент объяснения учебного материала («рукоплескание»), либо при нравоучениях (бьют кулаком по столу); коротких  пауз, которые учителя заполняют чаще всего словами «э-э», «а-а», «итак» или «так вот», «как я уже говорила», «вот», «значит», «как бы».  

     Также интонация педагога является сильнейшим средством воздействия на ученика. Так наиболее часто используемые выражения: «закрой(те) дверь», «выходи(те)  из класса», «прекрати(те)  разговаривать», «кто мешает в классе», «всё, топайте» произносятся с разным настроением – гневным, грустным, радостным, высокомерным, раздражительным.   В момент  слушания устного ответа учащегося  педагоги предпочитают использовать кивок головы, который является распространённым средством доброжелательного отношения и активно помогает говорящему, а также прикрывать рот рукой, что не позволяет учащемуся понять отношения педагога к  ответу, подпирать рукой щёку в течение длительного времени.
     В ситуациях  невербального общения «ученик- ученик» характерно активное использование различных жестов: высокий взмах рук, хлопанье с силой по плечу  собеседника, динамичное забегание вперёд, подставление подножек с целью обратить на себя внимание, удар книгой по голове, кручение пальцем у виска или у лба. Поэтому значимость таких бессловесных знаков в процессе общения  учащихся меняется и приобретает со стороны другой смысл, порой даже негативный.
Общение в разговоре
      Речевые нормы общения требуют от нас бережного и внимательного отношения. Не секрет, что иногда нарушение этих норм может иметь самые негативные последствия. Не раз мы являлись очевидцами, активными участниками разговора, когда случайно не к месту сказанное слово  приводило к конфликту.  Не секрет, что в любой беседе важно обращать внимание не только на то, что сказать, но и на то, как это сказать. Об этом часто, особенно в нервозной обстановке, мы забываем.
     Для педагогов характерно активное слушание. Так во время ответов, дискуссий, обсуждений  учащихся они предпочитают использовать фразы «уточнения» или «выяснения»: «Вы  хотите сказать, что…», «Что вы имеете в виду?», «Объясните мне, пожалуйста, это…», «Не понятно…», «Другими словами…», « По вашему мнению…», «Иначе…», «Если я не ошибаюсь», «Ох…», «Да…», «Ой..», «Итак, ваша идея следующая…», «Если подвести итог…», «Ты в этом уверен(а)…», «Посмотрим-посмотрим…», «Ещё пока неизвестно…».
     К сожалению, мне  встретились   среди педагогов и такие слушатели, которые во время устного ответа учащегося,  в момент разговора с родителями забываются и перебивают, заканчивая ответ своим собственным рассуждением, либо не дают, как говорится, и слова вставить. 
     Это же наблюдается и в среде учащихся, которые, желая высказать своё суждение, стараются не заметить желание собеседника поучаствовать в разговоре, прерывают или останавливают их первые фразы резкими словами, иногда грубыми: «Да подожди, ты…», «Да помолчи, ты…», «Дай я скажу…», «Да погоди…», «Да заткнись ты…», «Закрой рот!», «Ты можешь помолчать?»! (это выражение встречается и в среде учителей , но чаще всего оно связано с неудовлетворительной дисциплиной учащегося на уроке). Весьма неблагоприятно иногда сказывается на общей атмосфере разговора между учащимся и педагогом чрезмерное употребление личного местоимения «я», которое вообще желательно использовать обеим сторонам, как мне кажется, по возможности  реже. 

     Иногда собеседнику приходится тактично дать понять (учителю, однокласснику, родителю и т.д.), что ему тоже хочется высказать своё мнение по вопросу. Когда это не помогает, то он просто спрашивает, обрывая: «Можно я скажу?» При этом активно используются жесты  (взмахи рук - с целью привлечь внимание) и мимика (широко открытые глаза и что-то «говорящие губы», либо молчание с видом обречённого). В некоторых ситуациях и это не приносит результата, поэтому педагоги прибегают к небольшой уловке – просят извинения и под благовидным предлогом стараются уйти.  Учащиеся же просто машут рукой, не дослушав до конца, и используют нарочито-грубоватые фразы: «Отвали!», «Замолкни!». А такой низкий уровень культуры общения -  это «плодородная» почва для возникновения конфликтов и никого в создавшихся речевых ситуациях винить, я уверена,  не приходится, так как  разговор может быть только на добровольных и равноправных началах.                             Ознакомившись с моей исследовательской работой, одноклассники стали часто задавать мне один и тот же вопрос: какие же конкретные нормы и правила нужно нам всем исполнять, чтобы поддерживать доброжелательное, «приятное во всех отношениях» общение? И посоветовала им ознакомиться с правилами Дейла Корнеги, с которыми я познакомилась в процессе проведения работы в библиотеке, возможно, они помогут или научат анализировать нашу речь и поведение в построении грамотного общения, с помощью которых можно научиться располагать людей к себе, поддерживать здоровую атмосферу общения. (Приложение №4).
Не умеешь спорить – учись!
     Отрицательные оценки нашей внешности, поступков, взглядов, ценностей носят иногда критический характер. Критика со стороны педагогов часто ставит учащегося в позицию обороняющегося,  побуждает его искать  оправдания. Но если в словах «старшего»  заметна доля истины (а это чувствует сам ученик), то такая критика не опасна. Например, учитель: «Ты совершенно перестал заниматься!»,  «Твоя речь состоит из набора двух слов!». Учащийся при этом старается  оправдаться: «Я знаю…»,  «Я учил…», «Вы мне не дали до конца сказать…», «Я просто забыл…», «Я волнуюсь…», «Я не записал…». (На звучащую  критику со стороны последует первая реакция - обида, но впоследствии, как правило, а это уже происходит на следующий день, учитель и ученик разговаривают  как ни в чём ни бывало. Ответ: ученик принял справедливую критику учителя, а учитель постарался произнести её не грубым оскорбляющим тоном, что и не привело к напряжённости в межличностных отношениях. Но очень опасна критика, как мною замечено,  со стороны педагогов, перерастающая в бессмысленные споры, в перебранку, что никогда не помогало обеим сторонам эффективно решить возникшие проблемы: «Стой и молчи! Я лучше знаю!» или: «Ты ничего в этом не понимаешь!» (чаще слышим от родителей), «Вот стой и молчи!», «Молчи!», «Помолчи, а я скажу…», «Не смей перечить…», «Когда вырастешь, тогда и скажешь», «Кто ты, а кто я?!», «Не перебивай!», «Не смей встревать!», «Ты соображаешь хоть, что делаешь?».

     Проанализировав  школьные конфликты, возникающие зачастую  между педагогами и учащимися, я заметила, что в любой конфликтной ситуации редко кому удаётся сохранить спокойствие, достоинство, встать выше своего обидчика. Обороняясь (защищаясь), человек начинает «горячиться» и  совершать обидные ошибки (о которых позднее пожалеет), а иногда,    активно  используя слова и  жесты,  оскорблять собеседника. По окончании спора каждый из его участников в ещё большей степени чувствует себя правым и победителем. Не зря древняя мудрость гласит: когда двое ссорятся, то, как правило, оба неправы. Поэтому – то так важно и учащимся и педагогам хоть изредка добиваться   культуры межличностного договора в общении.
Вы хотите позвонить?
     Телефон даёт всем возможность не только расширить контакты, но и   длительно поддерживать их. Конечно, прежде чем позвонить, следует подумать: не обеспокоит ли звонок, своевременно ли это, не обременим ли мы своими проблемами и т.д.  Нарушением правил вежливости зачастую бывают звонки учащихся (родителей) к педагогам (без их заведомо данного согласия) домой с вопросами о домашней работе, об оценках, об уроках, с выяснением ситуации, возникшей во время уроков и т.д. Таким образом,  педагог поставлен в весьма неудобное положение: поддержать беседу или оборвать? Иногда разговор прерывается со стороны учащегося нетактично: «Ага, всё понятно!»… и бросается трубка. Начиная разговор, не всегда говорящий называет себя, поэтому педагогу приходится его «допрашивать»: «С кем я разговариваю?». К сожалению, часто употребительным стало  слово звОнит педагогами и учащимися с явным ударением на первый слог, что противоречит правилу орфоэпии.
    Одноклассники, звоня друг другу, иногда невежливо долго ведут разговоры, не обращая внимания на то, который час, ждёт ли кто ещё своей очереди. Зачастую по телефону друг другу грубят, кричат, расспрашивают в нетактичной форме  о своих знакомых. Или просто молчат, не зная, что сказать.
     Однажды, став очевидцем беседы между мальчиками по телефону, я вдруг ясно осознала, что человек, владеющий по-настоящему грамотной речью, при всём  желании не сможет понять даже его пятой части. В чём причина?  Просто молодые люди  чрезмерно использовали сленг (язык молодёжи), к сожалению, на сегодняшний день так устойчиво царящего в нашем общении: «Я вчера оторвался на дискотеке. Клёво так побалдели. Лёха оделся так беспонтово. А Сашка зажигал весь вечер. Так что оторвались по полной! Я только утром завалился, и предки весь день возбухали». И я прекрасно осознаю, как и большинство моих сверстников, что все приведённые выше слова не вполне приличны и уместны, требуют зачастую «перевода», хотя и описывают совершенно пристойную жизненную ситуацию. Но такой «язык», по признанию большинства молодых людей, моих ровесников, как им кажется, ведёт их к успеху при общении с другими. Но так ли это? Конечно, и я уверена, это не так - ведь это лёгкий способ построения общения в «среде себе подобных», а ведь окружающее нас общество, к  счастью, так многолико и зачастую грамотно противостоящее такому общению. Говоря с человеком по телефону, нам всем следует быть предельно вежливыми, корректными и приветливыми, и особо внимательными к тому, что и как мы говорим.
Мы ходим в гости, гости -  к нам
      Если нас  приглашают одноклассники в гости, на вечеринку, на День рождения, то мы знаем, что не прийти просто невежливо. Правда, иногда у школьников (чаще у школьниц) появляются «уважительные» причины, чтобы назвать причину отказа: «плохое настроение», «надеть нечего», «опять поссорились», «там Машка будет…», «денег на подарок нет», «далеко идти», «у тебя скукотища…». 
       Распространена традиция в среде и учащихся, и взрослых приглашать в устной форме по телефону или при встрече. Ну и, конечно, не стоит звать  так, как иногда бывает: «Я тебя приглашаю на День рождения, как ты сама понимаешь, что это всё так хлопотно: жарить, парить на такую ораву! Ты ведь знаешь: с гостями возиться - хуже нет занятия на свете. Однако я тебя приглашаю». Или: «Я тебя в гости приглашаю вместе с подругой! Угощать вас всех буду. Ведь глупость с моей стороны, но я такая!». Или: « Приходи на вечеринку, только сейчас говори: да или нет, а то придётся предкам на продукты тратиться!» и т.д. 
     Вот и подумаешь невольно: обязателен ли такой «серьёзный» повод для приглашения? Одно не следует нам забывать, что, приглашая в гости своих друзей или знакомых, следует предварительно согласовать это с другими членами своей семьи (прежде всего с родителями).
«Когда я ем …»
     Правила поведения за столом в общественных местах стары как мир. Достаточно было нам провести внимательное наблюдение за учениками в школьной столовой, как тут же можно заметить, что вежливый учащийся  не забывает работникам столовой по окончании еды сказать: «Спасибо, всё было вкусно!», «Спасибо!». От невежливых учащихся иногда слышны фразы: «Это я, пожалуй, не буду», «Здесь соль, а она – смерть»,    « Это для печёнки вредно», «От этого растолстеешь», «Жуй,  давай, быстрее, а то придётся всё назад отдать», «Фу, какая гадость», «Беспонтовая еда», «Сдохнуть можно». Как правило, большинство этих фраз произносится в момент стремительного поглощения продуктов и с выразительной жестикуляцией руками (тыча пальцем  или вилкой соседу в тарелку), забывая порой об окружении.
«Крылатость»  речи учителя и учащихся
     В основе речевого мастерства педагогов школы – следование нормам языка, культуре речи. Наши педагоги нередко остаются единственными людьми, противостоящими жаргонизированию  русской речи на разных уровнях: от случайной беседы до рекламы по телевидению. Для нас, учащихся, важнейшим остаётся словесное воспитание, когда  настоящие воспитатели в совершенстве владеют воспитанием средствами мудрого слова.
     Мною замечено активное употребление в различных речевых ситуациях педагогами фразеологизмов: «надуть губы», «прикусить язык», «унести ноги», «зарубить на носу», «чесать язык», «клевать носом», «набрать в рот воды», «задавать стрекача», «сбить с толку», «сломя голову», «держать язык за зубами», «обвести вокруг пальца», «намять бока», «рассеиваться как дым», «возноситься до небес», «стереть с лица земли», «проглотить язык», «закрыть рот  на замок», «намотать на ус», «зарубить себе на носу», «разводить нюни», «пускать слезу», «собаку съел (в этом деле)», «кот в мешке», «дурной голос»,  «глаза на мокром месте», «белая ворона», «сказка про белого бычка», «средь бела дня», «чёрный день», «береги как зеницу ока», «валять дурака», «взять быка за рога», «дать маху», «зубы заговаривать» и т.д. А также частое употребление глаголов – говорения: шепнуть, твердить, процедить (сквозь зубы), запнуться, бормотать, растолковать, объяснить, проворчать, обратиться, трещать, греметь, подсказать, упомянуть, советовать, согласиться и т.д.
     Но мною замечены речевые казусы и у них, когда мы слышим на уроке: « Я вам говорю не ложьте, а вы всё равно ложите!» Или: «Чей телефон звОнит?» (с явным ударением на первом слоге). Или, проходя по коридору: «Мусор валяется под каждым углом». Или: «заместо тетради», « где блудили», «дОговор» (с неправильным ударением на первом слоге), «мало ли что вы хочите», «лабоЛатория», «отсюдова хорошо видно», «потрясный костюм», « я одела пальто», «работу  закончу к пятому ноябрЮ», «становьтесь в ряд», « у обОих девочек», «забывши узнать домашнее задание», «у его нет», «красивАЯ тюль», «красивЕе» (вместо красИвее), «плотит», «кто здеся», «хотелося бы», «евоный».
     Учащиеся допускают  большое количество речевых ошибок даже в словах, которые являются общеупотребительными: «открыются», «закрыются», «моёный», «твоёный», «евоный», «я обратно повторю» (вместо снова или опять), «одел на себя», «ихних», «тута», «тама», «не боись», «чаво», «скока», «здеся». Грубовато- разговорное: «врачиха», «историчка», «русачка», «задолбали», «заколебали», «столовка» и т.д. Использование этих слов и выражений зачатую не ставит говорящего в ситуацию успешности, а, наоборот, отталкивает человека более начитанного и владеющего большим набором слов от дальнейшего общения с ним. 
     И для педагогов и для учащихся характерна одна общая орфоэпическая ошибка- чрезмерное «чёканье». Но моё исследование показало, что оно   обусловлено  влиянием диалектного (сибирского) произношения. 
Дневник мой – враг мой?
     Оставляя свои письменные пометки в дневниках учащихся, педагог не ставит цель – записать все тонкости ситуации, произошедшей во время урока. Отсюда – преобладание разговорного стиля, для которого логичность не присуща. Однако «общающиеся» (учитель-ученик - родитель = дневник) прекрасно понимают друг друга, обходясь примитивными речевыми структурами, полагаясь в основном на устные контексты (интонация, мелодика речи, темп, жестикуляция, мимика).   Читая записи педагогов в дневниках, можно лишь в общих чертах понять, о чём идёт речь: «Сидел на уроке без ничего», «За всё – 2!», «Уважаемые родители! Объясните всё, что нужно объяснить сыну!», «Чирикал!», «Ел на уроке!», «Поговорите со своим сыном!», «Соблюдайте школьную форму!», «Где запись?», «Рисовал кораблики!», «Поведение?», «Без конца всё грызёт!». «Нацепите прищепку, чтобы молчала!», «Жуёт!», «Прошу накормить!», «от ручки живого места не оставил!».   Но результат один: педагоги и родители зачастую  прекрасно «общаются»,  и, наверное, нелепо выглядела бы запись, написанная по всем правилам полного распространённого предложения.
III. Выводы и рекомендации. После проведённой исследовательской работы я считаю, что любой взгляд на себя, в себя полезен, потому что только увидевший себя, познавший, способен к самоусовершенствованию, к успешности. И  если  нас  преследуют неудачи из-за неумения найти общий язык с окружающими нас людьми, значит, нужно искать средства и способы совершенствования своей речевой культуры.
Мною был проведён опрос учащихся об их отношении к выбору формы обращения на «ты» и «вы» со стороны педагогов в процессе общения. 83 % учеников высказались за предпочтение формы «ты», объяснив это тем, что такая форма обращения упрощает отношения, делает их более доверительными и дружественными, позволяет с педагогами иногда «быть равными». 17 % учащихся  предпочитают форму обращения педагогов на «вы», объяснив это тем, что формы обращений должны быть одинаковыми как для взрослых, так и для детей, что учащийся тоже «личность с большой буквы.  


 Были опрошены учащиеся 6-х классов, активных помощников в исследовательской работе, 96% из которых считают, что исследовательская работа нужна для познания, приобретения практического опыта,  проявления своих способностей. И только 4% - для получения хорошей отметки. (Приложение №5).

       В фольклорных текстах  я встретила нормы и правила, которые были предложены мною учащимся и педагогам с целью – в дальнейшем регламентировать  своё речевое поведение. (Приложение №6).

     Полученные результаты тестирования учащихся и педагогов по выявлению уровня коммуникативной компетенции показали на недостаточно высокий уровень коммуникативной культуры учащихся,  на наличие существующих проблем у них при общении с другими школьниками. Для педагогов характерен достаточно стабильный уровень коммуникативной компетенции, хотя не всё даётся им легко при общении с учащимися.  (Приложения №7, №8).

     Проведённая мною работа позволила мне сделать следующий вывод.  Не всегда   наше  общение отличается доверием и доброжелательностью, уважением не только к субъекту, но и к тому, что с ним связано. А это, как правило, проявляется в поступках, в суждениях, в жестах. Не всегда наша речь отличается грамотностью и богатым словарным запасом, правильным произношением и культурой. Но я надеюсь, что приведенные и изученные мною  речевые ситуации помогут учащимся и педагогам постараться вести себя достойно, не ущемляя человеческого достоинства собеседника, стать успешными в  дальнейшей жизни!
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Приложение №4
Правила Дейла Корнеги.
Правило 1: Проявляйте искренний интерес к другим людям.

            Правило 2: Улыбайтесь!

          Правило 3: Помните, что для человека звук его имени является самым сладким и самым важным звуком человеческой речи.

          Правило 4: Будьте хорошим слушателем. Поощряйте других рассказывать вам о себе.

          Правило 5: Ведите разговор в круге интересов вашего собеседника.

          Правило 6: Давайте людям почувствовать их значительность и делайте это искренне.    
Приложение №5
Оказалось, что исследовательская работа прежде всего нужна для…

	Класс 
	Позна

ния 
	Проявления своих способно
стей
	От
дых от уро

ков
	Опыта работы в коллек

тиве
	Опыта обще

ния с людь
ми
	Са
мо

раз

ви

тия 
	Проверки знаний, умений, способнос

тей
	Полу

че
ния

хоро

шей

отмет

ки


	Не для меня
	Дру

гое


Приложение №6

Фольклорная памятка для правильного речевого поведения
1. Не стыдно молчать, коли нечего сказать.

2. Недолгая речь морока, а долгая поволока.

3. В умной беседе быть - ума купить, а  в глупой свой потерять.

4. О чём не сказывают, не допытывайся.

5. Жить в соседах - быть в беседах.

6. Человек спрятан за своими словами: хочешь узнать человека, вслушайся в его речь.

7. От одного слова да навек ссора.

8. Сердечное слово до сердца доходит.

9. Прожуй, прежде чем проглотить; прослушай, прежде чем говорить.

10. Не говори всего, что знаешь, но знай всё, что говоришь.

11. Слова - жемчуг, но когда их много, они теряют цену.

12. Смысл слова зависит от того, каким тоном оно сказано. 

13. Иной раз честно, да неуместно.

14. Вежливый отказ лучше, чем грубое согласие. 

    Приложение №7
Тест для учащихся по выявлению уровня коммуникативной культуры.

На каждый из этих 16 вопросов вы можете ответить: да, иногда или нет.
1. Вам предстоит деловая встреча. Выбивает ли вас её ожидание из колеи?

2. Не откладываете ли вы визит к врачу до тех пор, пока станет уже невмоготу?

3. Вызывает ли у вас смятение и неудовольствие поручение выступить с докладом, сообщением, информацией на каком-нибудь мероприятии?

4. Вам предлагают выехать в город, где вы никогда ещё не бывали. Приложите ли вы максимум усилий, чтобы избежать этой командировки?

5. Любите ли вы делиться переживаниями с кем-либо?

6. Раздражаетесь ли вы, если незнакомый человек на улице обратиться к вам с просьбой (показать дорогу, назвать время, ответить ещё на какой-нибудь вопрос)?

7. Верите ли вы, что существует проблема «отцов и детей», что людям разных поколений трудно понимать друг друга?

8. Постесняетесь ли вы напомнить знакомому, что он забыл вернуть вам деньги, которые занял месяц назад?

9. В столовой вам подали явно недоброкачественное блюдо - промолчите ли вы, лишь рассерженно отодвинув тарелку?

10. Оказавшись один на один с незнакомым человеком, вступите ли вы с ним в беседу и не будете ли тяготиться, если первым заговорит он?

11. Вас приводит в ужас  любая длинная очередь, где бы она ни была (в магазине, библиотеке, в кассе кинотеатра)? Предпочтёте ли вы скорее отказаться от своего намерения что- либо приобрести, нежели стать в хвост и томиться в ожидании?

12.   Боитесь ли вы участвовать в какой-либо комиссии по рассмотрению конфликтных ситуаций?
13. У вас собственные, сугубо индивидуальные критерии оценки произведений литературы, искусства и никаких «чужих» мнений на этот счёт не приемлете?
14. Услыхав где-либо высказывание явно ошибочной точки зрения по хорошо известному вам вопросу, предпочтёте ли вы промолчать и не вступать в спор?

15. Вызывает ли у вас досаду чья-либо просьба помочь разобраться в то или ином вопросе или учебной теме7

16. Охотнее ли вы излагаете свою точку зрения (мнение, оценку) в письменном виде, чем в устной форме?

Приложение №8
 Тест для педагогов по выявлению уровня коммуникативной компетенции.
Отвечая на вопросы, выберите один из предлагаемых вариантов ответа: да, иногда, нет.
1. Вы меняете задания к упражнениям, задачам, предлагаемым авторами учебников, давая их в своих формулировках?

2. Вы считаете необходимым прогнозировать процесс общения на уроке, планировать его организацию?

3. Владеете ли вы специальными приёмами поддержания своего эмоционального равновесия?

4. Вы по – разному настраиваетесь на урок в различных классах?

5. Готовясь к уроку по теме, которая уже неоднократно вами объяснялась, вы находите в ней что– то новое?

6. Вы владеете индивидуальным стилем общения?

7. Для вас бесспорно, что недоброжелательный и необъективный человек профессионально непригоден к педагогической деятельности?

8. Вы считаете, что дружеские отношения с учащимися являются основой успешности вашей педагогической деятельности? 

9. Вы разнообразите форму обращения к учащимся?

10. Вы иногда вспоминаете, глядя на учащихся, свои переживания, которые были у вас в их возрасте?

11. Вы меняете стиль общения в зависимости от осуществления разных направлений вашей педагогической деятельности?
12. Обдумывая объяснение нового материала, вы ищете такую речевую форму, которая позволила бы не только услышать вас, но и увидеть то, о чём вы рассказываете?

13. Вы владеете системой риторических приёмов и пользуетесь ими при организации общения?

14. Вы стараетесь не переступать дистанцию в отношениях с учащимися, так как считаете, что ваша задача -  вести их за собой? 

15. Вы убеждены, что профессионализм учителя состоит не только в безупречном владении предметом?

16. Вам известны вербальные способы стимулирования и поддержания внимания учащихся на уроке?
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